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Társadalmunk bajai 
különös tekintettel 

az öngyilkosságra. 

DOBRANSZKY PÉTER, 
jog- és bölcsészettudor, kir. jogtanártól. 

El nem mulaszthatom, hogy napjaink egyik 

nevezetes kulturmozgalmára vonatkozó nézeteimet 
habár csak kevés szóval is ne jelezzem. Értem a 
nőemancipatiót. 

A kérdés mindenesetre egy azok közül, me- 
lyek társadalmunkat gyökerében érintik. Mint min- 
den fontos társadalmi kérdésnél és sok másban, 
ugy itt is érintik egymást a szélsőségek. Vannak a 
kik nagy elkeseredettséggel és tüzzel-vassal pusz- 
titó türelmetlenseggel támadnak a nőemancipatio 
ellen, vannak a kik egész lelkesedéssel csüggnek 
rajta és izgatnak mellette. 

Azonban mint mindenben, ugy itt is — azt 
gondolom — legjobb a középut. Az a tény, hogy 
a kérdésnek vannak heves ellenzői és vérmes vé- 
dői, csak a mellett bizonyit, hogy a kérdés olyan, 
melynek vannak pro és contra érvei; de az a tény, 
hogy e thema a társadalmi és gyakorlati elintézés 
felszinére jutott, a mellett bizonyit, hogy jogo- 
sultsággal bir, mert időszükség, és ép ezért meg- 
érdemli sőt provokálja figyelmünket, annál is in- 
kább, mert vele a kor legelőkelőbb tudományos 
és gyakorlati emberei foglalkoznak. 

Mint tudjuk Angliában e társadalmi kérdés 
már régóta a parliament napi kérdései közé tarto- 
zik és az eddig történtek után prófétai tehetség 
nélkül mondhatjuk, hogy nemsokára a megoldottak 
sorába jut. 

Én a nőemancipatiót ugy értelmezem, hogy 
az magában foglalja nemcsak a jogosítványt azon 

életpályát választhatni és mivelhetni, melyre kit- 
kit anyagi, értelmi és erkölcsi tehetségei képesite- 
nek és hivnak, hanem egyszersmind és mindenek- 
előtt a módok és alkalmak nyujtását arra, hogy 
mindenki hajlamait és tehetségeit a lehetőleg elő- 
készithesse és kimivelhesse, ugy, hogy a kinálkozó 
életpályákhoz nélkülözhetlen előföltételek meg- 

szerezhetők legyenek. Ez utóbbi kivánalmat oly 
lényegesnek tartom, hogy e nélkül az első illuso- 
rius. Annyi, mintha valakit összekötözött kezek- 
és lábakkal, betőmött szájjal odaállitanának a croe- 
susi bőség közepébe és azt mondanák neki: no élj 

és egyél! 
A nő tehetségeit előbb fel kell oldozni a kö- 

telékekből ép ugy mint a férfiakét, előbb intézete- 
ket és iskolákat kell felállitani, melyekben a termé- 
szet ingyenes és közös adományai kamatozó állapotba 
hozassanak. Ezt csak előleges megértés végett! 

Vannak emberek, a kik, ha előhozzuk előttük 

a nőemancipatiót, bennünk i egyenesen az őrültek 
házába itélnek el; beszélnek a női képtelenségek- 
ről, „a természetes hivatás- és küldetésről; hal- 
lunk oly bombastikus ellgnérveket, hogy „hosszu 
haj, rövid ész, felhozzák a nő czivakodó, türel- 
metlen, szenvedélyes természetét; ráütnek a tör- 
téuelem lapjaira és diadalsugárzó szemekkel akarják 
a mult tanuságaival bizonyitani, hogy a nő tehetet- 
len, gyenge, törékeny, hasznavehetetlen a házon 
kivül. 

A nő birodalma a ház. Azon kivül kilép „ter- 
mészetes" hivatása köréből, és e talajt elvesztve 
nemcsak létezésének és hatásának nincs alapja, ha- 
nem másokat, a férfiakat, a családot, az erkölcsöt, 
az államot is magával dönti. 

Látjuk, hogy ezek megannyi önkényes fel- 
tevések, de ha közelebbről nézzük, csakis röp- 
pentyük kápráztató fénynyel és dörgő robbanással. 
Egy szellemi tüzjá ék az egész ! 

Mert mindenekelőtt,hogy a multak nőit össze- 
hasonlithassuk a jelen nőivel, legelőször is a multak 
összes kulturállapotait kell egybevetni a mai kultur- 

állapotokkal; különben nem talál a hasonlat. Mert 
jól megjegyezzük,hogy az időnek és mindannak,a mi 
abból kinő oly átalkotó jelentősége van, hogy 
mindannyian aláirjuk e mondatot: mutantur tem- 

pora et nos mutamur in illis. (Változnak az idők és 
mi is változunk bennők). 

Mily helyzete volt régen a nőnek ? 
Ha nagyon messzire akarnánk visszamenni, 

akkor azt mondhatnánk, hogy régen a miveletlen 
és vad időkben a nő teherhordó és dolgozó áltat 

volt. Ám vegyük elő bármely, a világtörténelem- 
ben még oly hatalmas szerepkörű népek őstörté- 
nelmet és egy képpel mindenütt találkozunk, azzal, 
hogy a szegény gyengébb nő görnyedő háttal 
hordja az igát, melyet az erős és miveletlenségé- 

ben kegyetlen férfi ráerőszakolt.*) 

E
 

*) Ld Roscher: Die Grundlagen der Nationalöko- 
nomie. 524-531. 1. 

Bastiat: Harmonies économidues czimű ismert 

Csak egy példát a mely ép oly egyszerü mint 

jellemző. 
A bibliai illustratiók között olyanok is akad- 

nak, melyek valamely költözködést ábrázolnak. Ha 
e képek nem kontártól, hanem kulturtanulmányo- 
kat tett müvészektől valók, mindig azt látjuk, hogy 
az asszony viszi hátán a podgyászt, vagy gyerme- 
ket és más terhet, a férfi pepig könnyü háttal bal- 
lag a nyáj után, vagy a nélkül. Sőt nem megyek 
messze, csak arra figyelmeztetem olvasóimat, hogy 
nézzék meg a közönséges oláhokat, vagy más 
szegény népet mikor életpárjukkal a hetivásárra 
jönnek. A batyu mindig az asszony hátán van; de 
ez náluk oly természetes, hogy ha máskép volna, 

nem volna természetes — előttük. 
Honnan van ez? 
A férfi erősebb mint a nő. Ebből a férfi ter- 

mészetes hatalmi főlénye fejlődik ki; mert végele- 
mezésben és főleg miveletlen állapotok között an- 
nak kell történni, a mit az erős akar. A munka, a 
kenyértermő dolog unalmas, kellemetlen, sokkal 
több bája van a kalandokat igérő vadászat- és 
harczias foglalkozásnak. Mi egyszerübb, minthogy 
a különös humanus érzékkel nem biró miveletlen 

férfi, birtokában a karhatalomnak, azon munkát és 
terheket, melyek neki nem tetszenek, de mégis 
szükségesek, az opponálni képtelen nőre erősza- 
kolja. Igy gurul a munka a nő nyakába. ő kapál, 
főz, mos, gyermekeket nevel, a férfi pedig u. n. 
„magasabb tdolgaiután lát. Ez a viszony legelőbb a 
karhatalom erőszakán alapul, azonban időfolyamán 
át megszokottá lesz, a nő — ugyszólván — be- 
leszületik e helyzetbe és nem is gondol arra, hogy 
az valaha máskép lehetett vagy lehetne, hanem 
sorsnak és hivatásnak tekinti a reáerőszakolt igaz- 
ságtalan állapotot, és igy sorsában megnyugodva 
tür és dolgozik szótalanul,nugy, hogy még maga 
is természetellenesnek tartaná a „férfiak dolgába" 
avatkozni, annálkevésbbé avatkozik abba tényleg. 

Igy van ez a kevéssé mivelt állápotu népeknél. 
A nő aprólékos ezerrétü munkái egyenként 

véve alig tünnek fel, pedig egészükben véve ké- 
pezik azt a nagyszerü mozaikképet, mely maga az 

élet. „Ehret die Frauen, sie flechten und weben 
himmlische Blumen ins irdische Leben (Schiller.) 
A miveltség haladtával azonban a viszonyok vál- 
toznak. A nép elszaporodik, egyik faj vagy törzs 
szoritja a másikat, ugy hogy minden talpalatnyi 
tért, melyhez a lét kötve van, drágán, sokszor 
vérrel kell megvédeni vagy megvásárolni. Az a 
dolog természetében rejlik, hogy a mihez nehezen 
jut az ember azt megbecsüli, használni, értékesiteni 
törekszik.*) lgy lesz az, hogy a nomád nép, mely 
legelőről legelőre megy nyájaival, bizonyos földhöz 
nem tapad különös vonzalommal, mert hisz nincs 
becse a földnek, van annyi a mennyi kell. 

Máskép van ez az állandóan letelepült né- 
peknél. Itt a föld minden rögéhez egy-egy emlék, 
a szivnek egy-egy darabja füződik; itt voltak az 
ősszülők, a szülék, rokonok, barátok; itt adott az 
élet jót és roszat egyaránt; itt ömlött a vér pata- 
kokban a szent tüzhely oltalmában itt válik a föld 
hazává. : 

A hol minden rög oly szent és drága, ott 
mindenki összetett erőkkel lát a munkához, mert a 
mi van, azt gyümölcsöztetni kell; itt már nemcsak 
az asszony húz-von hanem a férfiak is neki dülnek 
a munkának, sőt érzik azt, hogy szükség van va- 
lakire, a ki számukra süssön, főzzön, varrjon és a 
házat rendben tartsa, azt meg belátván, hogy ha 
az asszony velök versenyt munkál a mezőn, akkor 
minderre senki sem lesz: azért a munkafelosztás 

természeti szüksége gyakorlati alkalmazásba megy 
át, a mennyiben az asszonyt haza küldik a mezőről, 
hogy süssön, főzzön, gondját viselje a háznak, 
ők meg dolgoznak az isten szabad ege alatt a ke- 

délyes pacsirta vig dalainál. A nőknek már csak 

feles száma megy a férfiak segitségére. 
Ime az első gyökeres változás. A nő meg- 

szokja a házat, és a férfüt tartja a mezei munkára 

emlékezetreméltő szavakat mondja: Menj csak a vad 
halász - és vadásztörzsek kunyhóiba vagy a nomád 
népek sátraiba : mit látsz ott? Az asszony sovány, hal- 
vány, éktelen, tekintete félénk, idő előtt meggörnyedt, 
a házi gondok összes terhét hordja, mig a férfi a medve- 
bőrön hever Hol van itt csak nyoma is a házi össz- 
hangzatnak ? Az erős a munka egész terhet a gyengére 
tolta, és hány évszázaduak kell még elmulni, mig az 
asszony ezen irtózatos lealjasitástól meglesz váltval — 
Szegény, nemeslelkü Bastiat, te még századokról be- 
szélsz: azonban a villany - és gőzerővel haladó kor 
miveltsége és humánitása gyorsabban közeledik az igaz- 
ság istennőjének trónjához, és ez az istennő bekötött 
szemmel fogadja a hozzáfordulókat, tehát nem fogja 
látni: vajjon asszony-e vagy férfi, a ki előtte áll, csak 
annyit fog tudni, hogy ember az, a ki nem kegyelmet, 
nem pártolást, hanem igazságot kér. Én niszek a 
haladásban ! 

munkájában (német ford. 364-365 1.) a következek lász Imre. 68. I. 

különőösen utaltnak. De már lényegesen más állása 
van; 
ugy bánik vele mint hasonmásával, mint felesé- 
géeével. Az egyenrangu munka után egyenrangot 

tulajdonit nőinek is. Már nemcsak érzéki szükség- 
leteinek rabszolganőit tekinti bennök, hanem az 
érzés, a megbecsülés, a szeretet erkölcsi lánczain 

függ velők össze; és minél több lesz a jó vagy 

jobban utalja a szükség egymás gyámolitására őket; 
minél 

el együtt és közös erővel: annál szorosabb az er- 

méltóságát, tehetségeit elismeri és azoknak a lehető 

érdekében követeli., 

feltevésre, hogy a nő történelmi bizonyságok sze- 

senyt. Vegyük csak a szabad művészi pályát. Nin- 

választás napján egyszerre csak megjelen ifj, gróf Beth- 

mert a férfi nem aninyira alattvalóként, hanem 

rosz, melyet együtt élveznek és szenvednek; minél 

tovább jutnak a vállvetett munkával; 
minél fejlettebb és nemesbültebb állapotokat érnek 

kölcsi kapocs, mely őket összetartja; annál na- 
gyobb részt vesznek egymás öröme- és bujában; 
annál közlékenyebbek lesznek és fordulnak egy- 
máshoz tanácsért, tettért; annál inkább omlik össze 
az elválasztó különbség nem és nem között; mert 

a tüzpróbákban alkalmuk volt egymás erejét, tehet- 
ségeit látni és használni; igy lesz végre az, hogy 
mivelt állapotokban egyik a másik hasonlóságát, 

érvényesiítését nem hogy gátolná, hanem egyene- 
sen az emberi méltóság, az igazság, a mivelődés 

Ekkor tudjuk megbecsülni a 
nem kiváló tulajdonságait, melyek nem hogy elfoj- 
tandók, hanem mint egymás hiányai kiegészitése- és 
pótlására valók, gyakorlati hatásra jogosultak. *) 

Ezen futólagos vázlat szolgáljon feleletül azon 

rint nem bir tehetségekkel. Nem akarok én egyes 

kiváló történelmi nőalakokkal előállani, halizatok 
egy Staél vagy Roland asszony tehetségeiről, meg 
azokról, a kiket már napjaink történelméből ezeren- 

ként nevezhetnék; esak azt kivántam szemlélhetővé 
tenni, hogy a nőnek mindig a konkrét kulturálla- 
potok határozták meg cselekvősége terét, körét és 
ezzel együtt jelentőségét; azért ha az ujabb mive- 
lődési áramlatokkal megint változik a szerepkör, az 
csak a kulturviszonyok alakitó ereje, de nem a női 
nem képtelensége mellett bizonyit; mert a hol, a 
nőnek egyenlő küzdtér nyilt a férfléval, mindenütt 
dicsőségesen megállotta helyét és kiállotta a ver- 

csenek-e ép oly kitünő művésznőink mint művé- 
szeink ? Pedig meg kell gondolni, hogy a nőnek 
ezernyi előitéletekkel, ezernyi hiányok- és akadá- 
lyokkal ketl megküzdeni, melyeket a társadalom és 
törvény torlaszol eléje, mig a férfinak mi sem áll 
utjába! 

De a nőnek számos tapasztalatilag ismeretes 
jó tulajdonságai: szivós és türni tudó aczéltermé- 
szete, eszélyessége, tapintata, óvatossága, villám- 
sebes ötletei és felfogása, meleg kedélye és más elő- 
nyős oldalai megannyi tények és jogczimek az érvé- 
nyesülhetés és hatás szabadságára. 

Mindezek azonban a kérdés történelmi, psy- 
chologiai és némileg jogi oldalát érdeklik. A nő- 
emancipatio azonban emberiségi, gazdászati és fő- 
kép erkölcsi, tehát — par excellent — kultur- 

szükség. 

Teke, 1871. decz. 9. 

A lefolyt választások alkalmával aligha volt vala- 

melyik érdekesebb mint az, a mely f. hó 2-án ns Ko- 
lozsmegye tekei választókerületében lefolyt. Mi tekei já- 
rásbeli választók, alig pár egyén kivételével, meg voltunk 
győződvo arról, hogy itten az egész jobboldali, s nem 

veltük tekintetbe azt, miszerint az idecsatolt n.-nyulasi 
es m.-örményesi falvak választói többnyire balpártiak. 

Másfelől az a nehány mágnás, kik itt a vidéken laknak, 
eddigelő inkább neutralisoknak mutatkoztak, holott a 

len János, gr. Teleki Andor, gr. Lázár Imre, b. Lőven- 
thal Károly s meg több apró méltóságos ur, élükön tekei 

utolsó mint főkortesek mindent elkövettek pártjok győ- 
zelmére. E részben nagy segitségre volt a m.-örményesi 

bé az oda tartozó két község választóit. Azonban da- 
czára mindez erőmegfeszitéseknek a megjelent 250 vá- 

gr. Bethlen János ur maga is csak annak tulajdonithatja 

megválasztását, hogy eddigelő ismeretlen volt az, hogy 

tatni alig ha fog. 

A megválasztottak következők: gr. Bethlen János 

Sz.-Erked, Gruzda Elek D.-Széplak, Forro Géza O.-Uj- 

Lajos Teke, 

Gergely. Teke, Moldován Theodor Paszmos, Augur Si- 

*) Carey : neibes ot social science. Ford 

Vermescher Gyula ata 

ref. leikész Varga Sámuellel, s különösen az első és 

járás szolgabiró pandurja, ki is maga hozta vagy kisérte 

lasztó közül alig sikerült egyharmadát megnyerniök és 

falu, Szőcs Mihály N.- eldd, Szőcs Ferencz Ludvég, varo 

Popu József gyalui egyes biró, Vitéz 

mon Sz. Akna, Máthé Miklos ke Papp 

Kaszper Audrás Vejela, Schankébánk káro 

, Teke 

Egy srsesámkás 
Mihály Te 6 Sc a 
Bátos 

künk kormányzatát a törvényes 

ugy vélekedem, legnemésebb fel 

meg az áltab 

legméltóbb ja ltetdbe 
adózzék. 

Ma az év utolsó hapja van, hó 

átalakulásnak a hajhala kezd dik, s h majd z] 
hok em 

jövőnek, melyel már móst el 

E titok ételtst a folyton eg tt levő 

mindig a kor 

alkalmazott ekétaeeen polgárai jóltét 

tositsa. 
Mig a szemá és vagyot n 

hosszas gyakorlat által Mirat lett, 'a ik 

rendesen változtató, különböző iszonyok , hhjlámo 
szokásokra is. 

vtl és a szélszörítse kö 

lom idegen volt, s a nemze 

kellőleg nem érvényesítheté 

traltsatio visszaállitás 
el, mely Magyarország állami : 
szükséges.4 

Ezen alapigaz 

magyar kormány és n k 
befolyás felett létrejött egmegbs 

miféle párthoz tartozik, s igy mindkét pártnál felvétetett ) 

a czédulákba; miután azonban jogtudor gr Bethlen Já- 

nos ur a választók lajstromába bevéve nincs és az ellen 

reclamalni elmulatta, mint jogosulatlan, választó, igszol-



as albizottságának munkálata. 
(Folytatás.) 

A rendőrbiztosok minden idejöket, a mely 
És által nincs igénybe vóve, kötelesek 

ésnek szentelni. 
endbiztos önálló müködése kiterjed 

, tehát utczára, piaczokra ; nyilvános és 

t ssza nem utasitható szabadjegyül szol- 

tó helyekr vagy muttátívokra 

rag u. n ebujok ; azonkivül az ismert órgazdákat és 

ok parlangjait tartó kávésokat; 

143. §. Elngatámak akkor is van helye, ha a rend 
Iszólitásra helyre áll ugyan, de oly kihágás követte- 

, a mely rendőri fenyités alá esik, vagy oly 
mel hünfenytő eltárási tesz szükségessé. 

vagy tartózkodása helye is- 

meretlen. Ismert helybeli birtokos polgárokat, vagy oly 
egyéneket, a kikért ily birtokos polgárok kezességet vál- 

ogni, hanem csek feljelenteni. Büntény 
az elfogatás személyre való tekintet 
végrohaltandó, és egyszersmind rögtön 

za aró felek k közt a rendbiztosnak meg van engedve bé- 
árrkmyndás utján aeeng és csendet hozni létre, 

"ajok, csalók, kuruzsolók, osalárd játékosok, házalók s 

talában maguk viselete által gyanut ébresztő idegenek 

k kn s felesleges 
tték kek mivoltág 

A mi Oroszországot ilteti : 

szembe. 

ezzük ki, hogy bár már testet öltene; de a város által 

1 abban szellőztetett eszmét, hogy az önk. tüzoltó 

tagok egyszersmint lámpagyujtogatók islegyenek, nem 

is értjük, nem is helyeseljük. Hogy illik e kettő együvé; 

lfámpagyujtó és önk. tüzoltó ? 
Mi végett akarja a város előljárója ezen két fog- 

lalkozást összekapcsolni ? Mi egy önk. tüzoltó külföl- 

dön ?*) Ki lehet tüzoltó tag? S minő kötelezettsége és 
felelőssége van egy tüzoltónak? — S ezen állást, mely 

a külföldön is becsületben tartatik, a lámpagyujtással 
akarják párhuzamba állitani? 

Kegy akar-e az lenni a tagokra nézve, hogy ők 

egyszersmind lámpagyujtogatók is? vagy szivesség a 

légszeszvilágitási társulatnak arra, hogy ők idegenek lé- 

tökre lámpagyujtásra nem találnak elég alsóbb rendü 

embereket? vagy: talán igen sok pénze van a városi 

pénztárnak arra, hogy 30–40 lámpagyujtót csak éle- 

lemmel C(14—15,000 ft) eltartson ? 

A józan ész is azt mondja, hogy nekünk czélunk 

nem lámpagyujtó-egyletet, hanem tüzoltó-egyletet fel- 

állitani ! 

Azért fogadjuk el a többek által helyeselt tanácsot 
s szervezzünk mielőbb egy önk tüzoltó-egyletet, hol oly 

tagok ajánlják fel segélyöket tüzvész idején, kik szerin- 

tem becsületbeli dolognak tartják magukat nevezni önk. 

tüzoltóknak. 

Ennyit egyelőre. 
Vasady Gyula, 

önk. tüzoltó. 

Thiers izenete a franczia nemzet- 

gyüléshez. 
(Kivonatilag.) 

Az elnök üzenete jelenti, hogy Németországgal az 
elsassi vámok kezelése végett szerződés köttetett. A vég- 
leges felszabadulás reményében a lakosságot a német 
katonaságtól elkülönitettük, a mennyiben ez utóbbi lak- 
tanyákban van elhelyezve. Mi megvárjuk a lakosságtól, 

hogy boszuját mérsékelje, mert ez annak szenvedéseit 

nem hogy röviditeni, sőt inkább Francziaország bizton- 

ságát fenyegetni fogná. 
Meg kell győződve lenni - ugymond az üzenet, — 

hogy egy idegennek élete épen oly becses mint a fran- 

cziáké. Francziaország a kereskedelmi szerződések által 

sokat szenvedett. Az üzenet kifejti az e tekintetben folyt 

tárgyalásokat; s erről igy nyilatkozik: Azon elhatáro- 
zásra jutottunk, hogy a kereskedelmi szerződést február- 

ban felmondjuk, és azon egy év alatt, mig még a szer- 
ződés hatályban marad, e végett alkudozunk. 

A Spanyolországhoz való viszonyok folyvást ba- 

rátságosak; viszonyaink Olaszországhoz szintén jók. A 
szent szék függetlenségének szigoruan fenn kell tartatni, 

Rómára vonatkozólag nem adtunk tanácsokat, minthogy 

általában senkinek nem adtunk tanácsokat, és annál ke- 

vésbé azon aggastyánnak, ki tiszteletünket és teljes 

rokonszenvünket birja. 

Ausztriára vonatkozólag: annak jólétét óhajtjuk. 

azzal a legjobb viszonybau 

vagyunk; a mi a két birodalom érdekeinek kölcsönös 

magasztos méltánylásából következik. Ennélfogva egy 
oldalról sem létezik ok nyugtalanságra. A kereskedelem 

és munka ismét teljes bizalommal indulhat lendületnek. 
Az üzenet ezután a belhelyzetre tér át. Constatálja 

a nehézségeket, melyekkel a jó kormányzás előállitása 
jár. — Ma elmondhatjuk, hogy a nyugalom felől minden 

részről bizonyitékokat kapunk. (CZajos félbeszakitás a 

jobb oldalról.) A megyei tanács ülésszaka is a békü- 
lékenység uralkodó szelleméről és eszélyességéről ta- 

nuskodott. 
Az üzenet erre Francziaország pénzügyi helyzetét 

fejti ki, s felemliti, hogy a budget a császárság alatt 

2200 millióra rugott, e mellett semmi törlesztés sem tör- 
tént, és a hadsereg is elhanyagoltatott; innen volt, hogy 
a 700,000 idegennel csak 200,000 embert állithatánk 

Ennek következtében jutottunk államadóssá- 
gunknak 8 milliárddal való szaporodásához, a melyért 
most a kamatot fizetjük. Ezenfelül még határainkat is jo 

karba kell helyeznünk. 

Az üzenet a kiadások 128 milfióval való csökené- 
sét jelenti be, ettől eltekintve, a budget rendes és rend- 

kivüli kiadásai, a departementok költségeit is beleértve 
2742 millióra rugnak, 20 év alatt budgetünk 1250 mil- 
lióval emelkedett ; ez az, a mit a császárságnak köszön- 

hetünk. 
Az üzenet mondja továbbá, hogy a hadsereg 150 

gyalogezredet számitand, mindenik 2000 emberrel és 
minden 1000 emberre 4 ágyuval. A függő államadósság 

628 millióra fog leszállttatni és a törlesztés szabály- 

szerüen fog történni. 
Az üzenet kinyilatkoztatja még, hogy a nemzet- 

gyülésnek a nyers anyagra vetett adó és eléje terjesz- 

tendő más adójavaslatok közt kellend választania. Rész- 
leteket közöl a váltómiveletekrői és papiroknak külföldön 

történt vételéről. Megemliti az érczpénz válságát és 
mondja: A bank felhatalmaztatik, a bankjegyek forgal- 

mát 400—500 vagy 600 millióval szaporitani, és kisebb 
pénzjegyeket kibocsátani. Az üzenet azzal végzi ezen 

passust, hogy a pénzügyi helyzet olyan kielégitő, a mi- 

lyennek azt csak kivánni lehet. 

Az üzenet a hadsereg szervezésére és az annak 

kiképzésére megkivántató időre tér vissza. Az általános 
védkötelezettségről szólva ezeket mondja: Minden fran- 

*) Lásd Jung, Vogelsang der Bürger als F. VI., vagy: 

Vasady, Tüzoltászat könyve 3-ik lap, Pest, Heckenast G. tu- 
lajdona. 

Az előbb említett két intéze ezdeményezését nem 

tudjuk eléggé helyeselni, dicsérni. Őszinte óhajunkat 

cziának kötelessége, ha a haza veszélyben van, azért 
életét feláldozni; az azonban nem szükséges, hogy béke 

idején minden franczia tényleges szolgálatban tartassék ; 
mert ez annyi lenne, mint a polgári társadalmat desor- 
ganisálni és a pénzügyet tönkretenni. (Számos felkiáltás: 
Ha ilyesmi fogadtatnék el, Francziaország el lenne 

veszve.) Mi általános védkötelezettséget inditványozunk 
háboru idejére, és évi 90,000 hadjutalékot béke idejére. 
A hadköteles fiatalság sorsolás alá fog vettetni; az első 

sorsolásuak tényleges szolgálatba fognak lépni; és ezen 

módon 800,000 emberünk leend, melyből 450,000 öt 

ézen át a zászló alatt marad, a többiek azonban szülő- 

földjükön, annak oltalmazása végett. 

Végül Thiers összefoglalja a mondottakat és igy 

szól: Francziaország békét és rendet akar, katonai- 

lag és pénzügyileg reorganisálni akarja magát; ez joga 

mindenek és saját maga irányában, ez ellen seki sem te- 

het kifogást, és mindenkinek óhajtania kell ezt. A rév- 

part előttünk fekszik, azt már láthatjuk. Thiers hivatko- 
zik még a nemzetgyülés mérsékletére és méltányossá- 
gára, mely minden párton főlül áll, és számit annak 
bölcsességére. - Az ország - ugymond ő — az önök 
szolgálatait méltányolni fogja. - Az üzenetet a gyüle- 

kezet kedvezőleg fogadta. 

Harmadik közlemény a k.-monostori önkéntes 

tüzoltóegylet segélyezésére befolyt nagylelkü adomá- 

nyokról. - T. Ladányi Sándor urnál a 7-ik sz. iven 

adakoztak: m. Zeyk József ur 50 frt, m. Zeyk Dániel ur 
20 frt, m. Paget János ur 50 frt, t. Korbuly Gergely ur 

30 frt, főt. Hintz György ur 15 frt, t. Wolt János ur 10 

frt, t. Binder Károly ur 5 frt, összesen 180 frt. 
T. Ladányi Sándor urnál az 5-ik sz. iven adakoz- 

tak: t Ferenczy Miklós ur 10 frt, t. Haller Rezső ur 5 
frt, t. Ákoncz János ur 5 frt, t Jakab Elek ur 2 frt, t. 

Demeter Károly ur 2 frt, t. Nemes János ur 1 frt, ösz- 
szesen 25 frt 

T. Ladányi ur által a két iven gyüjtött összeg tesz 
egyezer harminczöt forintot. 

Kodolányi Antal ur igazgatónál adakoztak: Erdélyi 

gazd. egylet 30 frt, Első magy. ált. biz. társaság 50 frt, 

K Biasini Domokos ur 25 frt, t. Dierich Sámuel ur 5 frt, 

t. Szabó Sámuel ur 5 frt, t. Pataky Sándor ur 5 ífrt, 

összesen 140 frt. 
Fogadják ugy a nemes aeakozók, mint a fáradha- 

tatlan gyüjtő legőszintébb köszönetünk nyilvánitását. 
Kolozsvártt, deczember 9-kén 1871. Kodolányi Antal, 
Gamauf Vilmos. 

Negyedik közlemény a k.-monostori önkéntes 
tüzoltó-egylot javára befolyt nagylelkü adományokról. 

Kir. biztos ő nmlga következő levéllel és bőkezü 
adománynyal örvendeztette meg az igazgatóságot. Tisz- 

telt igazgató ur! Tudomásomra jutván, hogy t. uraságod 

vezetése alatt a k.-monostori m. kir. gazd. tanintézetnél 

egy önkéntes tüzoltó-egylet szándékoltatik megalakit- 

tatni, áthatva ezen intézet szükséges voltától, nem ta- 

gadhatom meg magamtól, hogy annak megalakitásához 

részemről is ne járuljak. 

Midőn tehát ezen üdvös czélra kétszáz (200) o. é 

frtot mellékelve t. uraságod rendelkezésére átbocsájtani 

szerencsém van, teljes reményt táplálok aziránt, misze- 
rint ezen üdvös intézet mielébbi életbeléptetését t. urasá- 
god ismert buzgóságának kieszközölni sikerülni fog. 

Fogadja egyuttal kiváló tiszteletem öszinte kifeje- 

zését. Kolozsvártt, 1871-ki decz. 10-én. Péchy s. k. 

Midőn e nagylelkü adományt a t. közönség tudo- 
mására hozzuk, fogadja a nemes adakozó, ki minden jó 
és üdvös czélért oly készségesen és bőkezüen áldozik, 
legbensőbb hálánk őszinte kifejezését. Kolozsvártt, decz. 

13. 1871. Kodolányi Antal, Gamauf Vilmos. 

UJFBONSAGCOHá. 
Kolozsvár, deczember 13 

A pesti és bécsi postát lapunk bezártáig 
ismét nem kaptuk meg. 

—- A légszeszvilágitásra nézve is igaz az, 

hogy miaden kezdet nehéz, de épen azért óhajtanók, 

hogy minden gond és erély fordittassék rá. A lámpák 

nagy része a nagy fagy miatt, vagy azért mert még 
nincsenek eléggé kipróbálva és szabályozva, nagyon 
gyönge világot ád, vagy épen önként kialszik. Mindezekre 

felhivjuk a városi hatóság figyelmét. 
- Királyi biztosunk gr. Péchy Manó ő 

nmiga a helybeli conservatorium alapitó tagjai közé 

lépett 500 frtos urb. kötvénynyel járulván tökéje sza- 

poritásához. 
— Légszesz lámpáink álmosok már 11 óra 

felé elalszik fele részők. Miután a nyilvános vendéglő- 
ket, kávéházakat nagyobbára az időtájt hagyja oda a 
közönség, jó lenne a kioltással éjfélig várakozni már 
csak azért is, mert ezt igy stipulálta a szerződés 

A Deákpárt decz. 10 ki országos értekezletén 
számosan jelentek meg a vidéki egyletek elnökei és tag- 

jai közül. Egy 30 tagból álló bizottság feladatává té- 
tetett a szervezés kidolgozása. Örvendetes jele a párt 

tömörülésének, erélyesb actiora. 

— A Kolozsvártt eddig egyesitve volt m. k. 

fővám- és adóhivatal egymástól teljesen elkülönittetvén, 
mind az adóhivatal, mind pedig a fővámhivatal, mely 

utóbbira a dohány- és bélyegraktár, valamint a gazdá- 
szati eszközök kezelése is átruháztatott, 1872-ik január 

1-ső napjával kezdendi meg önálló müködését. 

- A kir. biróságok személyzetéről készült 

névsor é héten fog a minisztertanácsnak bemutattatni. 
Ideje is mert a kinevezendő családos biráknak igy is 

tömérdek bajt és költséget okozand a késő kinevezés 

által reájok dictált költözkedés. 

Korcsolyázó egyletünk is van eddig 40 

taggal, a muzeumkert taván fogják e szép mulatságot 

üzni; 

5 felvonásban. 

a tagok s frttal, a részvényesek 3 frttal járulnak 
az egylet költségei fedezéséhez. 

— Erdélyi kincstári erdőség van 583,614 
hold, de nem jövedelmez, hanem évenként még 300,000 

frtot kell reá költeni a kezelésre az immel ámmal őrzésre. 

—- A „Societatea Transilvania", mely 4 év 

óta áll fenn Bukurestben s melynek czélja, erdélyi ro- 

mán ifjakat segiteni külföldi egyetemeken s magasabb 

kiképeztetésükben —- e napokban tartá meg nagy gyü- 

lését. Az elnök Popiu Illarianu jelenlése szerint 1871- 
ben 36,760 frankot vett be az egylet, melynek tőkéje 
most 116,619 frankra megy. A mult őszön 3 erdélyi 
ifju részesült alapitvány dijban továbbá egy magyarhoni 
és 1 bukuvinai; ez ifjakból 2 bányászatot Lioge-ban, 1 
Gand-ban mérnökséget, 1 Turinban gyógyászatot tanult 
és 1 Bécsben a politechnicumot freguentálta. 

— Cissey franczia külügyér katonai küldetésben 
Szt.-Pétervárra váratik. 

—– Dilket az angol internationalisták a leendő 

angol köztársaság elnökévé szemelték ki. Kissé várhat 

hivatala elfoglalására. 

—- Uj népcsoportot fedeztek fel Nyugot-Virgi- 
niában az ,Uj folyó" szakadásai közt lakik e taj vadászat és 

halászatta! foglalkozik, sőt gabonát is termel kis mérték- 
ben s házi állatokat is nevel. Állitólag menekült gonosz- 

tevők alapiták e gyarmatot oly helyen hová katonaság- 
nak se lehetne benyomulni. Házasodni ugy szoktak, 

hogy csak az első gyermek szerencsés megszületése 

után teszik kedveseiket nejeikké; az özvegyekről 

petriarchalis módon gondoskodnak. Most vasut fog ve- 

zettetni e járhatlan helyekre is egyelőre az asszonyok 

és gyermekek elbujtak a vasuti mérnökök láttára, most 
neki bátorodtak. 

— Ausztriában az Alter-tóban, ugy a gmun- 

deniben s Karinthiában a kentschachiban sok czölöp 
épitményre találtak s ezek körében nagymennyiségü kö- 

szerszámokat, feldolgozott csontokat s cserépedényeket 
leltek. 

-- Bécsben a mult héten érdekes szerelmi re- 

gény ért véget. A regény hősei b. Molpurgó trieszt 
bankár fia és Török Hermin, a kis-béri állami ménes 
tőfelügyelőjének gyönyörűü leánya. Az ifju Molpurgó, 

ki már félig-meddig a párisi Rothschild egyik leányával 
volt eljegyezve, mint joghallgató abban a bázban lakott, 

melyben a szép Hermina, kit nagybátyja nem rég hozott 

magával Kis-Bérről. Meglátták, megszerették egymást. 
Az öreg Mulporgó levelet kap, hogy fia házasodik. E 

hirre Bécsbe sietett, és csakhamar meggyőződött, hogy 
a hir igaz, s Rothschilddal való sógorságot baj fenyegeti. 

Ekkor megindult az apai tanácsok áradata, de sikertelen. 

Majd a bankárház ügyvédje lépett föl, mint intrikus, 
igérve a leánynak nagy összeget, ha kedveséről lemond, 
de a leány nemes önérzettel utasitá vissza az ajánlatot. 

Ezután jöttek a confessionalis akadályok. Az ifju Mol- 

purgó zsidó, a szép Hermin pedig pápista. A leány en- 

nekis véget vetett, zsidó hitre tért. Az apa látván, hogy 

ily szerelem ellenében hiába küzd, s külünben is jobban 
szerette egyetlen gyermekét, semhogy boldogtalanságá- 

nak ő legyen oka, végre beleegyezett. 

— Párisi életkép S. I. vidéki kereskedő, ki 
ügyei rendezése véget Párisban időzött. a Magenta bou- 

levardon sétált, midőn egy ifju, szegényes n. de tisztesé- 

gesen öltözött s dult vonásai daczára is szépnek mood- 

ható nő, ki mintegy hat éves kis fiut vezetett kezénél ut- 
ját állja, s Rochechonart boulevard felé vezető utat kér- 

dezte. A kereskedő megmutatja az irányt de midőn ész- 

reveszi, hogy a nő csak vonszolva indulhat tova, okát 
kérdi. Gyárban dolgozo,m — felel a nő - s lábamra 

nehéz kalapács esvén, azt sulyossan megsebezte; s ha- 

bár behegedt is a seb, menésközben igen fáj.4 Résztve- 
vőleg ajánlotta a kereskedő karját, mit a nő köszönettel 

fogadott; nemsokára azonban mondja: ,„Közel vagyok 

lakásomhoz férjem igen féltékeny, s nem szeretném ha 

idegennel látna. Köszönöm uram, adieu! " s rögtön el- 

tünt. A mint S. I. utközben véletlenül zsebébe nyul, ész- 

reveszi. hogy tárczája 400frecal hiányzik. Visszafordul 

s mesziről látja, hogy a nő ismét egy öreg, tekintélyes- 

nek látszó férfiuval akarja üzni mesterségét. Észrevétle- 

nül hozzájok érvén, megragadja a csalónőt, s az aggnak 
mondja, hogy tolvajjal van dolga. Ez alatt a fiu elszökött. 

A rendőrség előtt a nő méltatlankodással visszautasitja a 

gyanut, és kikutatást kiván,, mi meg is történt; azonban 

mit sem találtak. Ép el akarák bocsátani, midőn egy ren- 

dőr a fiut hozta, kit futásában feltartóztatott, s midőn 
kérdéseire szemtelenül felelt, ide vezetett. Kikutatván a 
fiut, S ur tárczáját inge és kabátja közt csakugyan meg- 
találták. E világos ténynyel szemben a nő sem tagadta 

tovább tettét. 
(Neerolog.) Szentléleki Sándor Anna, Lokod 

Jánosné és Sándor Izabella, Jenei Dénesné maguk, fér- 
jeik és gyermekeik; ugy rokonaik nevében mély fájda- 
lommal jelentik, kedves szeretelt nagynénjök, illetőleg 

nevelő anyjuk Érsekujvári özvegy Ujvári Imréné, szüle- 

tett : Simon Eszter-nek a végszentségek áhitatos felvé- 

tele után, élete 75-ik, özvegységégének 14-ik évébeni 
folyó hó 7-én reggel 6 órakor, végelgyengülés követ- 
keztében történt gyászos halalát. Hült tetemei folyó hó 

9-én délután 21, órakor fognak saját szentgyörgyutczai 
házától a rom. kath. sirkertjében néhai kedves férje po- 

rai mellé elhelyeztetni. Halhatlan lelkéért pedig az en- 
gesztelő áldozat dec. 11-én d. e. 10 órakor a piaezi 

anyatemplomban a mindenek Urának bemutattatni. Béke 

lengjen sirhantja felett és az örök világosság fényesked- 
ek nekétt Ma vágsáfhelmé 1871. detember 7- -én. 

Nemzeti szinház. Csütörtök, detzember 14-én 

Czakó Zsigmond emlékezetéül: ,„Végrendolet". Dráma 



Uj zeneművek. Táborszky és Parsch 
kiadásában, Pesten a következő uj zeneművek 

jelentek meg. 
Zongorára két kézre. 

Badarzewska Thécla 4-ik mü. Egy szüz imája 

50 kr. Clementi M. Két tanulmány. (Az ujjak egyenlő 

megerősitésére.) 50 kr. Cramer C. Mandolinata. Chau- 
son de Palatilhe. (Souvenir de Desirée Antot.) 50 kr. 

Leybach J. 35-ik mü. Faust opera de Gounod Fantaisie 

élégante. 1 frt. Thern K. 38-ik mü. Nocturne. 30 kr. 

Tánczok zongorára két kézre. 

Deutsch A. 2. Frou-frou! gyors-polka. 50 kr. 

Enslein K. Jackson Haines (Korcsolga) mazur-polka 50 

kr. Farkas Miska. Csikós csárdás. 60 kr. Körmendy. 

Emilia-polka (rezgő) 50 kr. Picante gyors-polka 50 kr. 

Körner A. Höher Peler! gyors-polka. 50 kr. Kral J. 

Humor polka (rezgő) 50 kr. Schindler J. Bombardirt 

polka Crezgő) 50 kr, Gigerl-Gogerl! négyes. 60 kr, 

Der fesche Schani. Keringő 80 kr. Tisza Aladár. Erdő 

erdő sürü erdő. Csárdás. 60 kr. Kerekes András. (Nin- 

Zongorára négy kézre. 
Tisza Aladár. A fiatal szinházlátogató. Válasz- 

ték a magyar dalmüvek legkedveltebb dallaiból. 1-ső 

füzet. Bánk-Bán, Hunyadi László, Ilka. 1 frt 20 kr. 
Gyöngyök a magyar nép dalaiból. 1-ső füzet. Szózat, 

Piszkos az én igem, Káka tövén, Szomoru füz ága, Sze- 
retlek én egyetlen egy virágom, Aranyos pillangó, Jaj 

be fényes, Befordultnm a konyhára. 1 frt. Nepszerü 

csárdások. Legujabb és legjobb gyüjtemény. 1. füzet. 

1 frt. 50 kr. 
MHegedüre külön. 

Ridley Kohne. 1-ső meagyar Ábránd. „Hej ! be 

fényes csillag ragyok az égen' és „Befordultam a kony- 

hára". 50 kr. 2-ik magyar Ábránd. , Nagy pénteken 

mossa holló a fiát" és „Helyre Kati". 50 kr. 3-ik ma- 
gyar Ábránd. ,Szeretlek én egyetlen egy virágom" és 

„Szerelmes kántor" dalai 50 kr. 
Dalok egy énekhangra zongora kisérettel. 

Reichard A. 5-ik mü. Te kedves szem, te szép 
csillag. Sopran vagy alt hangra. 50 kr. Tisza Aladár. 
22 kedvelt magyar népdal. 1. Ha megundat rózsám. 
2. Gyere ki szivem. 3 Semmit sem vétettem. 4. Gyenge 
a nád. 5. Kerekdombi kis menyecske. 6. Voltál-e már. 

) 13. Debreczeny czukorgyár. 14. Szabad a madárnak. 
15. Barna leány. 16. Tisza vize. 17 Tarna vize lassan 
folyik mednében. 18. Tavaszodik az idő. 19. Hazám 
előtt. 20. Nem járok én már. 21. Ah! szivtelen megiut 
valál. 22. Egnéskátai emlék 2 frt Ezen dalok eddig 
zongora kisérettel egyetlen gyüjteményben sem jelen- 
tek meg, s igy folytatását kepezik az eddig letező 
magyar népdalgyüjteményeknek. 

Az összes itt elősorolt müűvek beltartalmuk tekin- 
tetéből is a legnagyobb elterjedésre tarthatnak igényt. 
A közöttük telsorolt tánczdarabok eredeti, friss és a 
tánczkedvet fokozó dallamaik által bizonyára már a 
jelen farsangi idényben is kívivandják a közönség tet- 
szését. 

A kiállitás igen diszes, és a kiadványainkból tet- 
szés szerint egybeállitandó egyes gyüjtemények kará- 
csonyi és ujévi ajándékokul nagyon ajánlható. 

Távirati tudózitás a bécsi börzéről. 
Decz. 12-ről: 50, Metalligues 58.45 50, Nemzeti 

kölcsön 68.45. 1860-diki államkölcsön 101.50 Bank- 
részvények 808. Hitelrészvények 319.50. London 117. 
80. Ezüst 117.50. Cs. kir. arany 5.58. Napolecndor 
9.34. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 78.75 
Temesi 75.75. Erdélyi 75 50. Horv.-Slavon — — 

iee 

Titkos betegvegeket 

(elgyengült férferőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós sil 

biztositása mellett 

HANDLER MÓ 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész 

T-ső emelet 14. sz. 

Dijjal ellátott levelekre azon- 
osen d faluban párja.) Csárdás. 60 kr. Respublika. 7. Hejh ne busuly. 8. Oh! mi boldog. 9. Tüzes szemü. nal válasz adatik. hs mansd 
Csárdás. 80 kr. 10. Tudja isten. 11. Be szépen szól. 12. Kondorosi. Id. felelős szerkesztő: Sándor János. 

I. Beküldetett. 30. alatt is, húgyfeszt, búskomorságot, sorvadást, csúzt használtam, kétségbeesésemben azön Revalesciére-jéhez 

Minden betegnek erő és egészség, orvosság és 
költség nélkül. 

Revalesciére du Barry Londonból. 

Egy betegség sem képes a delicat Revalesciére 
du Barry-nak ellentállani, a mely gyógyszer és költség 
nélkül minden gyomor-, ideg-, mell-, túdő-, máj-, mi- 
rigy-, takonyhártya-, lélegzés-, húgyholyag- és vese- 
bajokat, gumót, aszkórt, mellszorulást, hurutot, emész- 
téshiányt, dugulást, hasfolyást, álmatlanságot, gyenge- 
séget, aranyért, vizkórt, hideglázt, szédülést, vértolulást, 

köszvényt, sárgaságot gyógyit. — Kivonat 72,000 el- 
ismerésből gyógyitásokról, melyek minden gyógyszerrel 

daczoltak. Elismervény sz. 57,942. 
Glainach, julius 14. 1867. 

Borzasztó gyomor- és idegbajomban, Isten után 
egyedül az ön Revalesciére jének köszönhetem életemet. 

Godez János, a glairnai plébánia provisora. 
U. p. Unterbergen, Klagenfurt mellett. 

Elismervény sz. 62,914. 
Weskau, september 14. 1868. 

Miután idült aranyér, májbetegségek és dugulás 

vevék menedéket. Nem tudom a jó Istennek és önnek 
eléggé köszönni ezen becses természeti ajándékot, a mely 
reám nézve kiszámithatlan jótékonyságu volt. 

Steinmann Ferencz. 

Táplálóbb lévén a húsnál, a Revalesciere felnőttek- 
nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 
kel szemben. 

1, fontos bádog szelenczékben 1 frt. 50 kr. 
1 C 2 írt. 50 kr., 2 dő A frt. 50 kr., 5 00 10 frt, 
12 T 20 frt., 24 cb 36 frt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban: 

288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 
Kapható: Barry du Barry és társa által Bécsbe: 

Wallfischgasse 8. és Faukal Józset füszerkereskedésébe 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvárt 
Binder K. úr gyogytárában bel-monostorutcza a Re- 
doutte során. Továbbá: Kronstadter Józ drni 
kül-monostorutcza 134 sz., és főtér 2. szám a zálogi 
tézetnél, valamint minden városban jó gyógyszerészokn 1 
és füszerkereskedőknél; a bécsi ház ezen feljül mind 
nüvé elküldi postai utalvány vagy utányét mellett. 

48 csészére 4 frt, 50 kr. poralakban 120 csészére ot 

fülzugást, émelygést és hányást, még a terhesség ellen évek óta minden lehető orvosi segélyt siker nélkül 12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt. 50 kr. 

Mivatalos. 
Sz. 2009-1871. 

Hirdetmény. 
A marosújvári m, kir. sóbánya hivatal ré- 

széről közhirré tétetik, hogy az 1872 ik évi 
2600 bécsi mérő kukuritza szükségletének 
szállitás utján leendő beszerzése czéljából 1872 
év január 5-én délelőtti 10 oráig a sóbánya 
hivatalhoz benynjtandó irásbeli ajántatok nyo- 
mán árlejtést tartand. - A versenyezni kivánók 
kötelesek ajánlatuknak megfelelő 50, bánat- 
pénzt, készpénz vagy magyar vasuti államköt- 
vényekben irásbeli ajánlatukhoz mellékelni, 
mely bánatpénz egyszersmind a legkedvezőbb 
ajánlatot tevőnek óvadékul be fog számittatni 

Az ide vonatkozó árlejtési és szállilási fel- 
tételek a sóbánya hivatali irodájában meg- 
tekintbetők. 

A m. kir. sóbánya bivataltól. 
Marosujvártt, 1871. deczember 8-án. 

Nemna niv atnos. 

Sörözats sorejenyekhek 
nyerniök kell. 

Hogy a hozzánk intézett számos megrendelésnek 
megfelelhessünk 

1 millió osztr. ért. forintban kötött kölcsönt átvette, 
váltóirodához intéztessenek. 

és jövedekekkel kezeskedik : 
den más sorsjegygyel egyenlő arányban állnak. 

Alólirt váltóiroda bátorkodik t. ez. magánvásárlóinak és üzletbarátainak jelenteni, 
s ezért kéri, 

4 oso Felhivás sz somman megen innsbrucki asme tiroli sorgjegyek vásárlására, 
a melyek, mint alább bővebben ki van fejtve, jobbak a készpénznél, s első legközelebbi huzásuk már 1872 január áa 

3-án fog történni. 

Rövid előadása azon előnyöknek, a melyeket ezen kölcsön nyujt: 
1. E kölcsön összesen csak 1 millió forintot tesz, s 40 év alatt 2.535,910 osztr. ért. forinttal fizettetik vissza. 
2. Sorsjegyekre van osztva, a melyek mindegyikének legalább 30 frttal kell kisorsoltatnia, és 
3. évenként 4 huzásuk van 30,000, 12,000, 10,000 sat. forint főnyereményekkel, továbba 
4. eltekintve attól, hogy Innsbruck országfővárosa vállalta el a fizetési kötelezettséget, a mely bizonnyal minden biztosité- 

kot nyujt, s ez országfőváros minden ingó és ingatlan, törvényesen 800,000 frtra becsült vagyonával, és minden őt illető adópótlékokkal 
e sorsjegyek minden lehetőleg kivánható vagy gondolható biztositékkal birnak, s e tekintetben tehát min- 

Hogy alólirt váltóiroda t. cz. vásárlóinak bebizonyitsa, mily nézetben van e papir értéke és biztossága 
felől bekebelezendő tőke tekintetében, elhatárzá, e sorsjegyek egy részét azon czélból fönntartani, hogy kinyilat- 
koztathassa és magát kötelezze, miszerint minden elféle 

1872 január 1-ig egyes darabját 30 o. é ftjával nála vásárolt sorsjegyet 
ka (ha a készlet addig tart) egy év alatt, vagy is 1873 január 1-ig ert teljes vételárban, 

feltehetni hiszi, 

325) 5-12 
A cs. kir. szab. bécsi keresk. bank váltóirodája, ezelőtt Sothon Ján C. Eécsben, Graben, 13. sz. 

hogy az Innsbruck országfővárosa által 
hogy erre vonatkozó megrendelések vagy kérdések csak is az alólírt 

azaz 30 frtjával 
űizetés gyanánt elfogad; a minek következtében az elféle sorsjegy vásárlója előbbször is semmit se koczkáztat, 

mert sorsjegyét egy év alatt bármikor teljes értékben fizetésül használhatja, 
30,000, 12,000, 10,000 sat. forint főnyereményekre játszik. 

ny sorsjegyeket, a visszaváltás kötelezettsége nélkül alólirt váltóiroda, mindig a napi árfolyam szerint, 
árul. Kaphatók e sorsjegyek továbbá Bécs és a tartományok majd minden váltóüzleteiben is napi árkelet szerint. AÁzonban, hogy e sorsjegyek megszerezhetését 
mindenkinek lehetővé tegye, alólírt váltóiroda továbbá még egy részét kiválasztá e sorsjegyeknek, a melyek darabját 30 havi csak 1 flos részletizetés mellett 
árulja, s ekkor vásárló az első 1 ftos részlet s a bélyeg megüzetése után már a legközelebbi huzásokban a fő- s általában minden nyereményre játszik. Alólirt 

váltóiroda, a midőn bátorkodik t. cz. vásárlóit a rendkivüli előnyökre figyelmeztetni, a melyek e sorsjegyek vásárlásával járnak, s őket a mielőbbi vásárlásra Chogy 
a kedvezményekben részesülhessenek, mert a visszavásárlásra szánt sorsjegyek valószinüleg rövid időn elkelnek) fölhívni, 
(Ca ki aáltalában ily sorsjegyekben Trészt vesz), a ki ne érezné magát indittatva egy vagy több efféle sorsjegyet venni, 
ingyen jatszik, s e sorsjegyeket, mint fennebb emlitve van egy év alatt teljes vételárban fizetés gyanánt haásználhatja. 

Szives külmegrendeléseknél tessék az illető összeget, s 30 krt A nyeremény- lajstromért az 1872 évre, a melyek bérmentesen küldetnek meg, ha 
nezek kivántatnak, alólirt váltóirodához bérmentesen beküldeni. 

továbbá pediíg A huzásban ingyen 

tehát jelenleg darabonként 26 o. ért. ftjával 

hogy alig lehet valaki 
miután semmit se koczkáztat, 
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egy húszad 
kihuzott sorozatu braunschweigi sorsjegyekre 

srészletjegyeket 
adunk el. 

Csak s (ftnak egyszerre lefizetése által társ- 
tulajdonosa lehetni egy ily sorsjegynek, a mely 
deczember 31-kén 

1090.000 tallérra ezüstben 
játszik s feltétlenül nyernie kell. 

,Ez Sorsjegyek 
részletfizetésre: 

4-ki 
00 Fkos évenként 5 huzás 1 havi részlet- 

főnyeremény 250,000 f. fizetés a 7 ft. 
sorsjegy 

1864-ki 
50 forintos dtto. é kávi ásztet 

sorsjegy 
3%-kos török csász. 400 sevenként 6 huzás és 

frankos sorsjegyek 12 frk kamat aranyban 

Főnyeremény 600,000, 300,000 sat. frank, 1 
havi részletfizetés a 4 frt. 

Innsbruck városi Vévenként 4 huzás, főnyeremény 
sorsjegyek ) 30,000 frt. 20,000 fit sat 

15 havi részletfizetés a 2 frt 
Ezen kivül, kivánatra minden másner 

jegy is eladatik egyenkint vagy sorsjet 
tokban 20 részvényes számára, részletfizetes mel- 
let, a legjutányosabban. 
mu A sorsjegyek kamatai a vásárló javára 

Előfizetési felhívás 

„Központi vasúti és közlekedési közlöny 
czimü hetilapra, 

A , Központi közlöny az egyedüli szaklap Magyarországon, mely a vasúti, gőzhajózási és közlekedési ügyre vonat- 
kozó hiteles adatokról a m kir. közlekedési miniszterium, a m. kir. vasúti és hojózási föfelügyelőség, a m. kir. vasútépitészeti 
igazgatóság, valamint a hazai vasúti és gőzhajózási vállalatok részéről közvetlen értesitést nyer s azokat könnyen áttekinthető 
csoportozásban közli, Ezenkivül a „Központi közlöny* szerkesztősége jeles szakférfiak közreműködését biztosította ma 
a kereskedelmi és műszaki téren fölmerülő ujitások, jobbitások és találmányokról leiró czikkeket és tanulmányokat fognak közzé- 
tenni, miért is e szaklap a vasúti és gőzhajózási hivatalnok, vasúti mérnök, épitési vállalkozóságok, minden rendü technikai 
tisztviselők, szállitmáuyozók, iparosok s egyátalán mindazok számára, kik a magyar vasúti és közlekedési mozgalmakkal lépést 
tartani areel becses és nélkülözhetlen anyagot szolgáltat. 

A „Központi közlöny" egyszersmind a fönnevezett hatóságok, vasúti és gőzhajózási vállalatok minden mirdetményeit 
is közli, mely körülmény az épitési és szállitási vállalkozók különös figyelmébe ajánlható. 

Előfizetési díj : házhozhordással vagy postai szétküldéssel egész évre S frt. – félévre 4 frt. 

A „Központi vasúti és közlekedési Közlöny' 

szerkesztősége és kiadólmivatala 
1-2 (C349) Pesten, főút 6. sz. I. em. 
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Kolozsvártt. 
Haugverseny 

iratnak. 

A „Mercur" 
igazgatóságának váltóüzlete 

Bécs, Wol zeile 13. 

Ditmár R, Bécsben. 

A petroleum-lámpák mintaköny- 
ve és árjegyzéke az 1871-ki idényre 

megjelent és kereskedők számára - 
kapható. 9-16 (315) s 

D 

Árak olcsóbbak mint a bel- 
és külföld minden verseny- 

társánál. 
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mus A t cz. közönség érdekében kérem 
figyelni, hogy gyártmányaim minden lángku- 
aka a fennebbi gyári jelvényt viseli, 

könyvárusnál kapható: 

Első kötet. 
Oklevéltárral (I) Ős- 0- és középkor. (513. Kr. e. – 1540. Kr. u 

Egy külön kötet világositó rajzokkal. C36 tábla.) 

Irta Jakab Elek. 
Ára 10 frt. 

E mindez tekintetben nagy, epochalis munkát itt hosszasan dicsérgetni és aján- 
lani feleslegesnek tartom, csak annyit kivánok megjegyezni, hogy Kolozsvár város e 
munka kiadásával magának maradaudó emléket emelt. Siessen tehát e város értelmes 

közönsége, e munkát pártfogása alá venni és terjeszteni, hogy a nagyszorgalmu és 
szaktudós iróba minél több kedvet öntsön e munka folytatására, melynek legérdekesebb 
része az ujabbkor története lesz. A ki megszerezte magának ezen 3 részből álló első 

kötetet, az bizonyára érdekkel fogja lapozgatni és benne buvárkodni, s a folytatását 

Bemjém Lászfó. 
minden áron megszerezi magának. 

könyvkereskedésében Kolozsvártt és általa minden 

olozsvár tortémete, 
sabban és biztosabban 

gyógyit, 

szer: 

is), gumót, gyomor- és 

gek és sok higany élvezete 

utánvét nem fogadható el. 

Legalább 4 palaczkot 
kapható 

(327) 

Jegyzet Betegek, a kiknél 
nált szer sikertelen maradt, 

kisérletet tenni 

Liebig Kumys kivonata 
(vegytanilag készült sivatagtej.) 

gyógyászati tekintélyek elismerése szerint gyor- 

miat minden, eddig a gyógyászatban rsznált 
tüdövés t (még előhaladt állapotában 

bél-hurutot, 
légeső-hurutot, vérhiányt tartós betegsé- 

következtében, 
sülyt, méhgörcsöt éstesti gyengeséget. 

Palaezk szimra pakolással együtt 1 ft, o. 
Megrendelésekhez az összeg melléklendő, mert 

tartó 

Liebig sivatagteje (Humy) 
főraktára által 

Berlin, Gneisenaustrasse T a. 

sziveskedjenek 
fennebbi készitménynyel bizalmasan egy utolsó, 

ban teljesittetnek. 38- 

Pakolásért minden taralnel 

gótállás 5 év. 

05) 

ládákban 



itás ellen óvás tétetik!! ) 
vitott, amerikai és angol szabadalomlevéllel ellátott 

általánosan kedvelt 

POPP J. G. 1— 

gorvos és szabadalomtulajdonos Béesben, Stadt, Bognergasse 2. 

iz, megvizsgálva a bécsi orvosi egyetem és saját 20 évi gyakorlat által 
snak bizonyult a száj minden kellemetlen bűze ellen, valamint mű- és 
és gyökereknek elhanyagolt tisztitása, ugy a dohányszag ellen. Felül- 
z: beteges, könnyen vérzős, üdült lobbosfoghús, süly, különösen ten- 

zóknál, csúzos és köszvényes fogbetegségekben, a foghús elvállása és enyé- 
, különösen az előhaladt életkorban, mi által időváltozáskor különös érzékenység 
olgál a fogak tisztitására átalában, szintugy hasznosnak bizonyult a foghús 

önösen megbecsülhetlen inogó fogaknál, oly baj, melyben annyi görvé- 
zokott; erősíti a foghúst s a fogakhoz való szilárdabb odaragaszkodását 

szli; beteges fogakkal birókat óvja fogtájás ellen, az igen gyakori fogképződéstől; 
kellemes üdesség és hüvességet, valamint tiszta izlésképességet kölcsönöz 

ogy abban a szivós nyálkát feloldozza, s igy könnyebben eltávolitható, a miért is 

z-javitásra behatással van. 

Egy palaczk ára 1 frt 40 kr osztr. é. Ehakolásétt kr. tltel 

Tisztitja a fogakat olykép, hogy naponkénti használata álta 

ényi fogpor. nemcsak az általában oly kellemetlen fogkő eltávolittatik, 
anem a fogak máza és fehérsége is szépségben fokozódik. 

Egy doboz ára 63 kr osztr. ért. 
in- E fogpászta egyik legkényelmesebb fogtisztitőszer. 

herin fogpászta. mivel semminemü az egészségnek ártalmas anyagot 
m tartalmaz; ásvány alkatrészei a fogak zománczára hatnak a nélkül, hogy azokat 
egtámadnák, a pászta szerves vegyrészei pedig tisztitják azokat és valamint azok zo- 
nczát és a nyálkabört élénkitik; a szájrészeket a bennlevő olajak frisitik; a fogak 

fehérsége és tisztasága is növekszik. Különösen ajánlható a vizen s szárazföldön utazóknak, 
minthogy sem ki nem ömölhet, sem pedig a naponkénti nedves használat által nem romlik. 

Egy szeleneze ára 1 frt 22 kr osztr. ért. 
-ólom Ezen fog-ólom azon por és folyadékból áll, moly az üres korhadt fogak 
g- ' kitömésére azért hasznáttatik, hogy a fogak eredeti alakjai ismét hely- 

állittassanak, s hogy általa csontszú tovább terjedése megakadályoztassék, miáltal az 
életmaradékok további összegyüjtése, valamint a nyál és egyéb fzlyadékok, s e csónt- 

ag további megingása a fog ínig Cmitől a fog fájdalom származik) meggátoltatik. 
Egy tok ára 2 frt 10 kr osztr. ért. 

RAKTÁRAK: 
en kitünő tulajdonságai miatt mindenütt, sőt Németország, Helvétzia Török- és Angol- 
zág, Amerika, Holland, Belgium, Olaszorszög, Kelet- és Dél-Iudiában méltán ér- 

demlett elismerésben részesülő czikkek léteznek valódi és friss minőségben. 
Egy palaczk ára mint eddig 1 frt 40 kr o. ért. 

Kaphatók : Kolozsvártt Woalfr J, dr. Mintz Gy., Engel E, és Ezinder gyógy- 
erészek és Marvázy S. Tordán: Wolit gyógyszeréz. Deésen: Kárérmnr Sámuosl1 és 

MHotnh gyógyszerész. Déván: Mosniaki és Gergely s Lengyel gyógyszerész. Med- 
yesen: Folbert gyógyszerész. Nagy-Enyeden: Oberin SJ. gyógyszerész. M.Vásárbelyt : 
Fogarasi N. Szászvároson: Leonhardt Szász-Régenben: Traugoti és Wachner 
Zilahon: Weisz gyógyszerész. Szilágy-Somlyón: R. Tarsa Ign. Szamosujvártt: Eacsin- 
tár és fia gyógyszerész. Bethlenben: Mernardi gyógyszerész. Bánffy-Hunyadon : HHolezer 
vógyszerész. Tekében: Wagner gyógyszerész. Károly-Fehérvártt: C. Zangert gyóyg- 

szerész Balázsfalván: C. Schiesz! gyógyszerész. Böszörményben Lányi SJ. gyóygszerész. 
Nagy-Bányán: Ieapp gyópyszerész. Nagy-Károlyban: Jellinek gyógyszerész. Szinyér- 

váralján : Gerber gyógyszerész. N.-Szebenben: Sill Mih, Müller gyógyszerész Zöh- 
r, Steiner. Brassóban: NFabilk gyógyszerész, Fekelius gyógyszerész. Segesvártt : 
eutson JF. . Misselbachor. Beszterczén: Hbietrich és Fleéseher, Tergovits 

Ed, Nussbeck, Textoris G. M. Gy.-Szt -Miklóson: ikó WSz-Udvarhelyt: Ee- 
czási Ern, Temmer F. Brassóban: v. Müller gyógyszerész uraknál. 

megfestés után olajjal vagy vizzel megnedvesít- 
hetni, a nélkül hogy foltossá váljék vagy színét 
hagyja. Egy karton ára utasitással 2 frt. 

nyerhetni a legkésőbb korig a török kormány ál- 

Mez-el-Kebir 
arczszin-pép, melyet az elhalt szultán hires test- 

zelebbről lőn eladásra bocsátva. Hatása ugyszólva 

hatás oly biztos, 

felesleges disztől menekedni. 

által, 

részekről veszedelem nélkül s nem hagy foltokat 
maga után. A sikerért kezesség vállaltatik s ellen- 
esetben a pénz visszaadatik. Egy doboz utasitás- 

időn tiszta fehér, bársonysima kezeket nyerhetni, 

hölgyeknél s kondor hajat férfiaknál kölcsönöz rö- 

f. 50 ki. 

nyerhetni egy üveg jó dióolajtól, mely a hajnak 
nem árt. 1 üveg 25- és 45 kr. 

35 és 50 kr. 

„Halljuk a szép szót, ára 1 frt 50 kr. 

„MALLJUNH A SZÉR szoT! 
„RAJTA FIUK, VIGADJUNK! 

„RAITA PÁROK TÁNCZOLJUNK!4 
Megjelent és minden hazai könyvkereskedésben kapható: 

„E lldjuuuk a szépvp szót!" 
czimü magyar felköszöntő-(toast)-könyv, mely kötött és kötetlen mindennemű felkö- 
szöntést tartalmazván, diszes kiállitása és tömött tartalma, ugy ha znos és mulattató 
voltánál fogva az ifjuság figyelmébé különösen ajánlható — A 400 lapra terjedő és 300 
többnyire eredeti felköszöntést tartalmazó második tetemesen átdolgozott és bővitett 
szines boritéku keménykötésü könyvnek ára 1 50 kr. 

A dalkedvelő ifjuságnak különösen ajánlható 

RAJTA FIUK, VIGADJUNK! 
közkedvességű dalkönyv harmadik javitott és tetemesen bővitett iadása 

E nagy szorgalommal összeállitott mű közel 1000 válogatolt dlt tartalmaz, és 
szines boritéku; csinos kiállitásánál fogva is kitünő, mondhatni: egyetlen a maga ne- 
mében. Az első kiadás 2000 és a második 3500 példánya igen rövid idő alatt elkelt, 
mi eléggé tanusitja, hogy méltó figyelmet érdemel. Ára az 530 lapra terjedő s díszesen 

kiállitott zsebbkönyvnek 1.20 kr. dús aranynyomás- és aranyszegélylyel 1.80 kr. 

„Rajta leányok, mulassunk ! 
czimű mulattató kézikönyv, a magyar hölgyek számára gyüjtötte Wajdits József. 

Ezen 473 lapra terjedő csinos kiállitasu könyvnek ára 1 frt 60 kr., kötve arany 
etszésben 2.60 kr. díszkötésben 3-5 fÍrt. 

„RAJTA PÁROK TANCZOLJUNK! 
Lakatos Sándor tánczkönyve mindkét nembeli ifjuság számára, arczképpel, és temerdek 
a szöveg közzé nyomott táncz-ábrákkal. Ára 1 frt 40 kr. 

mkseb MANC. 
i, név- és születésnapi s az élet egyéb viszonyaira alkalmazott köszöntések kötött 

és kötetlen beszédben. 
Irta Hoffmann Mór. 
E díszes kiállitásu kemény kötésü könyvnek ára 1 frt. 

„Vedd szivemet szivedért.* 
Szerelmi levelező könyv, alkalmi levelezések változatos gyüjteménye, szerelmes párok 

mára, Szivélyesitől. Csinosan kötve ára 1 frt 20 kr. 

„Szegényből lesz gqazdag jó számvetéssel 
yis gyors és biztos segitő minden adás-vevésnél kötve szines eczimképpel ára 80 kr. 

LENORMAND, 
a hires czigánynő igazmondó vetőkártyája - 

382 szinezett kártyával, magyar aláirással és szöveggel. Ára 50 ke 
a „Hadtérszolgálat 

0 lapra terjedő katonai tankönyv ára 80 kr. 
- Postai megrendelések azonnal teljesittetnek. m 

VTAJDITS JÓZSEN, 
(295) könyvkereskedő Nagy Kanizsán. 

„Rajta leányok mulassunk !14 ára 1.60 kr. 
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Tanár dr. Lapiérre z 
fecskendése 

alatt gyógyit*) minden húdcsö- 
alamint fehérfolyást nők- 

Maros-Vásárhelyt 

lapotban is. Egy pa- 8 

8 vendég-f
ogadó 

ati utasitással 1 tallér 

- évekre 

E haszonbérbe kiadó. 
ot gyógyított. Müller Józseffel. 1-3 C348) 

510 

Szépség és 
ávpolás által nem csak fenntartható, hanem meg is szerezhető s a legkésőbbi korig meg- 
örizhető. Valamint a kertész a legvadabb nővényt a legszebb kerti díszitménynyé nemesit, 
úgy megtarthatja az ember is szépségét és fiatalságát vénségéig, s a ki az anyatermé- 
szettől mostohán lőn ellátva, az az előhaladt vegyészet segélyével magát megifjithatja 

(312) 

fiatalvag 

és megszépitheti. 
Szürke haj. 

A hires dublini Masson-féle hajfesték által, 
1, óra alatt bármiféle hajat hat hónapra barnára, 
feketére vagy szőkére állandóan megfesthetni 
minden árnyalatokban, s a hajat 30 perczczel a 

Fiatal kinézést 

tal 1871 február 5-én elárusini megengedett 
nevü arczszin-pép által. Ezen 

orvosa csak hölgyei számára készitett, csak kö- 

meglepő. Rövid használás utan mindjárt örökre 
elüzi a ránczokat, foltokat, pattanásokat, himlő- 
helyet, kiütést s egyéb bőrkiütéseket. A bizonyos 

hogy ellenesetben a pénz ki- 
fogás nélkül visszaadatik. Egy tégely 1 ft. 50 kr. 

Szörtelenitő szer. 
Gyakran láthatni legszebb nőket, a kik arcz- 

ban, kezen s más testrészeken fölösleges szőrrel 
rannak ellátva, a mit valóban nem sorolhatni a 
hét szépség közé, s mennyire szeretne sok nő e 

E bajon veszély 
a keleti ugynevezett Rhusma 

a mely egy percz alatt eltávolit minden 
felesleges szőrt az arczról, kezekről s más test- 

nélkül segithetni 

sal együtt 2 ft. 50 kr. 
Szép kezek 

nyeréseért senki se fog 80 krt sajnálni. A Dr. 
Glychot által Párisban feltatált kézpép altal rövid 

a melyek a legterhesebb munkának is kitéve, 
öbbé nem durvulnak el. Egy tégely 80 kr. 

Fürt-hajat 

vid használat után a jég-kondor-kenőcs, a mely 
minden sima hajat rövid időn hullámszerüvé ala- 
kit át. 4 tégely 60 kr. 

Szakáltalan férfak 
4 nap alatt legszebb teljszakált kapnak a Berg- 
mann vegyész által készitett szakáltinkturától. A 
készülék olyan, hogy 6 nap mulva már ki hajtja 
a szakálgyökeret. Égy üveg utasitással együtt 

Setét hajat 

Bőr-kliütések. 
Ez ellen a valódi gyógyászati kátrány-szap- 

Pompadour-tej. 
olcsó toilette szer, mely a bőrnek fehérséget, si- 
maságot kölcsönöz, s az arczról minden tisztá- 
talanságot eltávolit. 1 üveg 60 kr. és 1 frt. 

Fogpor, 
valódi keleti, 8 nap alatt fehér fogakat teremt, 
30 kr. 

Veloutine 
bársonypor, láthatlan, gyönge s nélkülözhetlen 

a tollettenél. 
A Veloutine testék-e ? Nem, mert a festéket 

lathatni, mig a veloutint a leggyakorlottabb szem 
se veheti észre. Kapható fehér, rózsa és termé- 
szetes barnaszinben. 1 doboz 80 kr. és 1 ft. 50 kr. 

Keleti fogpamut, 
pillanat alatt enyhiti a leghevesebb fogfájást, a 

kr, Ezen keleti fogpamut csodálatos gyors és fáj- 
dalomnélküli hatása miatt Francziaországban, An- 
golhonban s a keleten különös hiváltsággal lőn 
kitüntetve. 

Tyúkszemet és sömörcsöt 
eltávolithatni 8 nap alatt a Dr. Leykum által 
Singaporeban készitett pép által. Egy karton 40 kr. 

Kellemetlen büzt 
a szájból eltávolitni egyedül a valódi keleti fog- 
tínctura által lehetséges. 1 üveg 40 kr. 

Szerelmi tenta 
láthatlan minden szemre nézve. 1 üveg ára hasz- 
nálati kulcscsal együtt 25. 

Segély lábizzadás ellen 
valamint rosz lábbüz ellen a Jeanson vegyész ál- 
tal készitett izzadáspor által; gátolya a láb izza- 
dását s folytonos használat 
lábbüzt. 1 karton 50 kr. 

Kezeskedem hogy 

egy nap alatt 

minden 

fagysebet és fagydaganatot 
fájdalom nélkül megszüntett Dr: Leebmann, mos- 
kaui gyógyászati egyetemi tanár fagytinkturájával. 
— Minden e fagytinkturájával bedörzsölt fagyseb 
vagy fagydaganat egy éj alatt eltünik és 2 nap 
alatt tökéletesen meggyógyul. A siker meglepő. 
Hogy a megszerezhetés kevésbé tehetőseknek is 

sitással együtt 50 krban állitottam meg. 

pant kell használni Csemmi egyéb szert) 1 drb. 

A fennebb jegyzet czikkek, a melyekért k ezesség vállaltatik, s nem használás esetében ertök 
a pénz visszaadatik, a pénz poste restanie beküldése, vagy utánvét mellett kaphatók 

latszer-kereskedő által 
mBécsben, Babenbergerstrasse Nro. 1. 

nélkül, hogy a foggal érintkezésbe jőne. 1 dr. 40 

mellett elüzi a rosz 

meglegyen könnyitve, 1 üveg árát használati uta- 

a „Nap-hoz czimzett jó hirben lévő 

jövő év Szt.-György naptól kezdve több 

Értekezhetni iránta ugyanott tulajdonos 

fatias közönség nem visel többet, mert mesés olcsó árért teljes 
pótlékot nyujt az 

ujon feltalált 

Valódi 

csak itt! 

aranytól meg nem különbözhető. Hogy beszerzé 
olcsó árak 

Női ékszerek. 
14 pompás meltű 80 kr. 1 frt. 1.20, 1.80, 2.50, 

3, 3.50, 4, 5, 6,7, 8, 9, 10 frt. 
4 pár fülbevaló 80 kr. 1, 1.50, 2, 2.50, 3, 3.50, 

4, 4.50. 
1 észlet egymáshoz illő meltű és fülbevalóval 

1, 150, 2, 2.50, 3, 3.50, 4, 4.50, 5, 
5.50, 6, 6.50, 7, 7.50, 8, 8.50, 9. 

1 gyönyörü nyakék nök számára keresztecskével legfi 
85 kr., finom 1 frt., finomabb 1.50, leg- 
finomabb 2. 2.50. 

1 nehéz karperecz 1.50, 2, 2.50, 3, 3.50, 4, 
4.50, 5, 5.50, 6, 7 frt. 

1 pompás hölgy-medallion 50 kr, 80, 1 frt, 1.20, 
1.50, 2, 2.50, 3, 3.50, 4, 4.50 kr. 

1 elegans gyürű kövel vagy a nélkül 50, 80 
kr, i frt, 1 50, 2, 250. 

1 díszes nyakék medaillonnal 2.80, 3, 3 50, 4, 
4.50 kr. 

m Kezeskedünk, hogy ez ékszer még tabb évi viselés után is nem váltózik meg, és a valódi 
sét mindenkinek lehetővé tegyük , következő 

nemes fém! 

Walódi 

csak itt! 

szabattak: 

Úri ékszerek. 
1 Legelegánsabb divatos óraláncz 1 frt, 1 50, 

1.60, ?, 2.50, 3, 3.50, 4, medaillonnal 
2.58, 3, 3.50, 4, 4.50, 5, 5 50, 6 frt 

1 hosszu nyakláncz a valódi aranytól meg nem 
2.80, 3.50, 4, 4.50, különbözhető 1.80, 

5, 5.50, 6, 7 forint. 
i finom shawl-vagy nyakkötő tű 50, 80, 1, 

1.50, 2. forint 

használatra 1, 1.50, 2.50, 3 forint 
1 finom úri gyűrű kövel vagy anélkül 50, 80, 

1 frt, 1.20, 1.50, 2, 2.50, 3, 3.50, 4, 
4, 5 forint. 

1 csomó óra-figyelék 40, 60, 80 kr. 

vagy anélkül 50, 80 kr, 1.50, 2, 2.50. 
1 készlet kézelő- és inggombok izlésesen össze- 

választva 50, 70, 85 kr, 1, 1.50, 1,80, 
2, 2.50, 3, 3.50, 4, 4.50 kr. 

valódinak, hogy szakértők is megcsalatkoznak oly hű utánzata a 
Br illant-ékszer, általa. Ez ékszer valódi chinaezüstből vagy talmi aranyból készült 

A kövek 
vesztik el. A finommabbak valódi ezüst 

1 melltű 1.50, 2 frt. igen finom 2.50, 3, 3.50, 
4, 4.50, 4, 6, 9, 10 frt. 

4 pár fülbevaló 1.50, 2, egészen inom 2.50, 3, 
3 50, 4, 4.50, 5, 6, 7, 8, 9, 10 frt. 
chemisette gomb 1.10, 1 50 2 frt. 
kézelő gomb 1.80, 2,80. 

valódi gyémántporral csiszolt B kristályok, melyek eleven tűüzőket sohasem 
foglalattal. 
1 nyakkötő-gomb 1.50, 2, 2.50, 3 frt. 

1 brilliant gyűrű legfinomabb 1, 1.50, 2, 2.50 

! 3, 4, 5 frt. 

14 karperecz brilliantkövekkel kirakva 2, 2.50, 
3.50, 4.50, 5.50. 

Gyász- és divat-ékszer 
fekete, legelegánsabb alaku, jetből, 1 ávából, bivalszarvból és jét-utánzásból. 

4 garnitur melltű és fülbevaló, megegyező iz-] 
léssel 30, 40, 60, 80 kr. I frt. 1.30, 
1.50 kr; egész finom 1.80, 2, 2.50, 3, 
3.50, 4 frt 

1 karperecz 30, 50, 80 kr. 1 frt. 1.50 
1 nyakláncz kereszttel bivalszaruból 

kaucsukból 65, 80 kr. 

Az örökké illatozó ékszer 

45 kr. 

4 garnitar mell- és kézelő-gomb 25, 35, 50, 
80 kr. 

1 óraláncz 20, 30, 50, 80 kr. 
1 gallérgomb 5 kr. 
1 legelegánsabb hajabroncs 35, 50, 80 kr. 

természetes indiai nővényből, a mely a termé- 
9) szetes jó illatot soha sem veszti el s a leg- 

ujabb divat szerint van alakitva. Ez ék zer elegáncziára nézve felülmulhatlan s illata 
miatt igen kedves. Ha egy hölgy ebből 
lép, az nehány percz alatt teljesen eltel 

melltű 80 kr. 1 frt, 1.20, 1.50, 2, 3 frt. 
1 pár fülbevaló 80 kr, 1 frt, 1.20, 2.50 kr. 
1 karperecz 50, 60, 80 kr. 1, 1.50, 2, 3 frt. 
A ki e czikeket valódi minőségben birni 

egyenesen hozzánk. 

GnLAVT 

az ékszerből egy garniturát hord s egy terembe 
ik illattal. 

4 nyakék 60, 80 kr 1, 1.50, 2, 2.50, 3, 3.50. 
1 férfi óraláncz, illatos 1 frt 40 kr. 
kivánja, forduljon személyesen vagy levélben 

TAG N. 
első párisi bazárjához Ausztria számára Bécsben, 

MHártnersírasse 5 

Megrendelések tetszés szerinti nyelven is irva lehetnek. = A küldemények 
postautánvét mellett vagy a pénz beküldése 

mar- Teljes árjegyzék kivánatra ingyen küldetik meg. 

R. Palais Todesco 

után eszközöltetnek. 

nomabb medaillon óra-figyelék gyan. való 

1 pár legdivatossabb kézelö-gomb email-kövel 

Az államtól biztositott nagy 

pénz-kisorsolás 
kedvező esetben 

1/ 

100,000 pr. tallér 
inyereményt tartalmaz, valámint 
60,000, 40,000, 20,000, 16.000, 
12,000, 10,000, kettő a 8000, 
6000, négy a 4800, 4400, ota 
4000,öta 3200, hét a?400, huszon- 
egy a 2000, három a 1600, har- 
minczhat a 1200, százkettő a 800, 
kétszázhat a 400, kétszázötvenhat a 
200, háromszárnyolczvanegy a 80, 
és 27,950 a 40, 20 tallér sat. 
E nagy és biztositott pénzkisorso- 

lás huzása hivatalosan van megálla- 
pitva s már 

a f. é. deczember 20-án 
megtörténend. Erre, az összeg' be- 
küldése mellettt 
41 egész ered. sorsjegy (ném 

igérvény) ára 
1 fél ered. sorsjegy (nem 

igérvény) ára 
4 negyed ered. sorsjegy (nem 

igérvény) ára .1 frt. — 
melyeket a legtávolabbi vidékekre is 
pontosan és titoktartással megküldők. 
Nyeremény összegek és nyeremény 
lajstromok az eldöntés után azonnal 
következnek. 

Tessék tehát a szerencsétől külö- 
nösen kegyelt 13-15 (324) 

Hekscher Sigmond 
bankházához 

Hamburgban 
mielőbb és bizalmasan fordulni. 

3 frt. 50 

1 frt. 75 

Kezet kell nyujtani a 
szerencsének! 

SO.ODO05 f.márkát, 
mint kedvező esetben legmagasabb nyereményt 
nyujt a legujabb nagy pénzkisorsolás, mely a 
m. kormánytól engedélyezve és biztositva van. 

Az uj terv előnyös beosztása olyan, hogy ke- 
vés hónap folyama alatt 7 kisorsolásban =zs 000 
nyeremény fog kihuzatni, melyek közt esetleg 
=s0,000, egyenként pedíg 150,000 , 
190,000, 50,000, 40,000, 30,000, 
=5,000, =z0,000, 150600, 1z2 000, 
a20,000, sob0, 6000, 5000, 000, 
102-szer zdbdbas, 206-szor mdbdbab, 256-szor 
se0, 13,200-szor a a db sat. folyó márka [ő- 
nyeremény van. 

nagy az államtól biztositott pénzkisorsolás 
legközelebbi első huzása hivatalosan van meg- 
állapitva 

s már 1871 deczember 20-án 
lesz. 

és erre 
1 egész eredeti sorsjegy ára csak 

le 

1 negyed, n 
osztr. bankjegyekben az összeg beküldése mellett. 

Megrendelések azonnal legpontosabban telje- 
sittetnek, s tölünk az állam czimerrel ellátott 
eredeti sorsjegyeket mindenki személyesen veszi 
kézhez. 
A megrendelésekhez a szükséges játéktervek 

ingyen mellékeltetnek s minden huzás után az 
érdekelteknek felszólitás nélkül küldjük meg a 
hivatalos kimutatásokat. 
A nyeremények kifizetése állam-biztositás mel- 

lett mindig pontosan történik, s egyenes meg- 
küldés vagy Ausztria minden nagyobb piaczain 
fennálló összeköttetéseink utján eszközölhető. 

Üzletünknek mindig kedvez a szerencse, s csak 
ezelőtt kevés idővel több tetemes nyeremény 
mellett a három főnyereményt fizettük ki 3 
huzásban, a mint ezt hivatalos bizonyitványok 
tanusitják. 

Ezen, a legszitárdabb alapra fektetett vállalat 
iránt az érdekeltség előreláthatólag mindenültt, 
igen élénk leend; tessék tehát már a közel hu- 
zás végett is minden megrendelést mielőbb 
egyenesen 

Steindeeker S. és társa 
bank- és váltó-üzletéhez Hamburgban intézni. 
Vesz és elad mindenfhle állaámkötelezvényt, vasut- 

részvényt, kölcsönsorsjegyet. 
U. 1. Ezennel köszönjük az irántunk tanusitott 

bizalmat, s a midőn az uj kisorsolás kezde- 
tén résztvevésre telhivni szerencsénk van, 
ezután is igyekszendünk, hogy mindig pontos 
és szilárd szolgálat által tisztelt érdekbaráta- 

3%, m. 
134 

ink teljes megelégedését kiérdemeljük. 
(342) 3-4 A 

c115) 

bált titkos szer a patkányok. házi 
s mezei egerek, vakandok és 
svábok teljes kiir 
felé hamisan utánoz árulni megpró 
bálták) hamisittan minőségben kapható 
Mz- Kolozsvártt: Fólly és Hutfles 

(a fötéren), M-Vásárhelytt: Fogarasi 
Demeternél, Brassóban: J. L. Hess- 
haimernél, Segesvártt és Szebenben 
J. B. Misselbacher és fiainál 

1 nagy bádog 1 frt, kis bádog 80 kr Egyes 
bádog megrendelése is utánvétel mellet 

gvorsan teljesittetik. Ugyanott kapható citro 
kenőcs, egyedüli szer a fagyhójagok és tyúk 
szem ellen, 1 tégely 50 kr. 

Egy kivonat naponta érkező hasonló dicsérő 
levelekből: 2-6 (323) 

Kérek még egy pár tégelylyel küldeni, mer 
a nagymennyiségü patkányok kiirtására s 
séges az eddig használt kitünő hatással volt. 

Velnicén, Károlyváros mellett jun. 17. 1871. 
Tisztelettel 

ULLMAN BETTI, haszonbérlőné. 


